
Обжалваният регламент не преследвал и никоя от посочените в
член 33, параграф 1 ЕО цели на общата селскостопанска
политика.

За да се избегнат трудностите при изпълнението на годишната
програма жалбоподателят иска от Съда да ограничи действието
на отмяната до разпоредбата относно допълнителното закупуване
на член 2 във връзка с приложение II от Регламент № 983/
2008.

(1) Регламент (ЕО) № 983/2008 на Комисията от 3 октомври 2008
година за приемане на план относно разпределянето между
държавите-членки на ресурси, начислими към 2009 бюджетна
година, за снабдяването с храна от интервенционните складове в
полза на най-нуждаещите се лица в Общността (ОВ L 268, стр. 3).

(2) Регламент (ЕО) № 1234/2007 на Съвета от 22 октомври 2007 година
за установяване на обща организация на селскостопанските пазари и
относно специфични разпоредби за някои земеделски продукти („Общ
регламент за ООП“) (ОВ L 299, стр. 1).

Жалба, подадена на 23 декември 2008 г. — DVB Project/
СХВП — Eurotel (DVB)

(Дело T-578/08)

(2009/C 55/78)

Език на жалбата: английски

Страни

Жалбоподател: DVB Project (Le Grand Saconnex, Швейцария)
(представител: W. Pors, lawyer)

Ответник: Служба за хармонизация във вътрешния пазар
(марки и дизайни)

Друга страна в производството пред апелативния състав:
Eurotel SpA (Милано, Италия)

Искания на жалбоподателя

— Да отмени Решението на втори апелативен състав на Служ-
бата за хармонизация във вътрешния пазар (марки и дизайни)
от 14 октомври 2008 г. по преписка R 1387/2007-2; и

— да осъди СХВП да заплати съдебните разноски.

Правни основания и основни доводи

Регистрирана марка на Общността, предмет на искане за
обявяване на недействителност: Марката „DVB“ за стоки и
услуги от класове 9 и 38

Притежател на марката на Общността: Жалбоподателят

Страна, която иска обявяване на недействителността на
марката на Общността: Другата страна в производството пред
апелативния състав

Решение на отдела по заличаването: Отхвърля искането за
обявяване на недействителност

Решение на апелативния състав: Уважава жалбата и отменя
оспореното решение

Изложени правни основания: Нарушение на член 7, параграф 1,
буква в) от Регламент 40/94 на Съвета, тъй като апелативният
състав неправилно е постановил, че монополът върху регистрира-
ната марка на Общността, предмет на искането за обявяване на
недействителност, ще засегне сериозно дейността на търговците в
областта на далекосъобщенията; нарушение на член 7, параграф 3
и член 51, параграф 2 от Регламент 40/94 на Съвета, тъй като
апелативният състав не е анализирал същността на повдигнатия
от жалбоподателя въпрос за придобития отличителен характер.

Жалба, подадена на 30 декември 2008 г. — Cantiere
Navale De Poli/Комисия

(Дело T-584/08)

(2009/C 55/79)

Език на производството: италиански

Страни

Жалбоподател: Cantiere Navale De Poli SpA (представители:
A. Abate, адвокат, R. Longanesi Cattani, адвокат)

Ответник: Комисия на Европейските общности

Искания на жалбоподателя

— Да се отмени решението, прието от Европейската комисия на
21 октомври 2008 г. във връзка с италианска държавна
помощ C 20/2008 (ex N 62/2008).

— Да се осъди Комисията да заплати съдебните разноски.

Правни основания и основни доводи

Регламент (ЕО) № 1177/2002 на Съвета от 27 юни 2002 година
(ОВ L 172, стр. 1) се основава на член 87, параграф 3,
буква д) ЕО и въвежда временен защитен механизъм за корабо-
строенето с цел да се възстановят пазарните условия, изменени от
антиконкурентните практики на корейските корабостроител-
ници. Изтичането на срока на действие на регламента,
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първоначално определено за 31 март 2004 г., впоследствие е
отложено с една година, като по този начин се позволява на
общностните корабостроителници до 31 март 2005 г. (новата
дата на изтичане действието на регламента) да сключват други
договори за изграждането на определени видове кораби за превоз
на товари. В подкрепа на тези договори регламентът предвижда
помощ в размер на до 6 % от договорната стойност. Жалбо-
подателят е страна по пет договора за изграждане на
химикаловози.

С цел да финансира всички договори през периода 2002-2005 г.,
Италия уведомява за два финансови пакета, всеки от по
10 милиона евро. Комисията разрешава първия с решение от
19 май 2004 г., но отказва да разреши втория финансов пакет с
оспорваното решение. Комисията възприема гледището, че допъл-
нителното финансиране представлява „нова помощ“ по смисъла
на член 4 от Регламент (ЕО) № 794/2004 на Комисията от
21 април 2004 година (ОВ L 140, стр. 1; Специално издание на
български език, 2007 г., глава 8, том 2, стр. 42), доколкото е
повече от 20 % от оригиналния бюджет на схемата. Освен това
Комисията заявява, че допълнителното финансиране е несъвме-
стимо с общия пазар, доколкото уведомлението е извършено
след 31 март 2005 г., когато изтича действието на Регламент
№ 1177/2002.

Жалбоподателят посочва, че за италианското правителство е
било невъзможно да подготви до 31 март 2005 г. финансирането
на договори, за които не е можело да знае, тъй като предприя-
тието е имало право да сключва такива договори до последния
ден от прилагането на регламента (31 март 2005 г.).

Жалбоподателят по-специално изтъква следните правни осно-
вания, за да оспори решението:

— нарушение на Регламент № 1177/2002 в светлината на
специфичната цел, преследвана от законодателя в областта на
член 87, параграф 3, буква д) ЕО;

— нарушение на член 4, параграф 2, буква а) от Регламент
№ 794/2004 на Комисията във връзка с квалифицирането на
допълнителното финансиране от 10 милиона евро като „нова
помощ“;

— ирелевантност на препоръката на от 20 юни 2005 г. на
Органа за уреждане на спорове на СТО относно корабо-
строителните договори, законно сключени съгласно
Регламент № 1177/2002;

— непредставяне на мотиви относно твърдяната липса на
правно основание да се разреши допълнителното
финансиране;

— нарушение на принципа на добрата администрация, правото
на изслушване, правото на защита и принципите на равно
третиране, субсидиарност и пропорционалност.

Жалба, подадена на 24 декември 2008 г. — Kerma/СХВП
(BIOPIETRA)

(Дело T-586/08)

(2009/C 55/80)

Език на производството: италиански

Страни

Жалбоподател: Kerma SpA (Puegnago sul Garda, Италия)
(представител: A. Manzoni, avvocato)

Ответник: Служба за хармонизация във вътрешния пазар
(марки и дизайни)

Искания на жалбоподателя

— да се постанови, че марка BIOPIETRA е в съответствие с
член 4 от Регламент № 40/94 и не е лишена от отличителен
характер по смисъла на член 7, параграф 1, буква б) от
Регламент № 40/94.

— да се осъди СХВП, ако се конституира като страна и загуби
делото, да заплати съдебните разноски.

Правни основания и основни доводи

Марка на Общността, предмет на спора: словна марка
„BIOPIETRA“ (заявка за регистрация № 5 658 893) за стоки от
клас 19.

Решение на проверителя: отхвърля заявката за регистрация.

Решение на апелативния състав: отхвърля жалбата.

Изложени правни основания: нарушение и неправилно прилагане
на член 7, параграф 1, буква б) от Регламент (ЕО) № 40/94
относно марката на Общността.

Иск, предявен на 2 януари 2009 г. — Италия/Комисия

(Дело T-3/09)

(2009/C 55/81)

Език на производството: италиански

Страни

Ищец: Република Италия (представител: P. Gentili, avvocato dello
Stato)

Ответник: Комисия на Европейските общности
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